
V 
 

 

 

KANDUNGAN 

Perkara Halaman 

Perakuan Keaslian Penulisan i 

Abstrak ii 

Abstract iii 

Penghargaan iv 

Kandungan iv 

Senarai Carta xv 

Senarai Jadual xvi 

Senarai Kependekan  xix 

Panduan Transliterasi xxi 

Vokal Pendek            xxiii 

Vokal Panjang           xxiii   

Diftong            xxiii   

 

 

 

 



VI 
 

 

 

 

BAB SATU 

PENGENALAN 

1.0 Pendahuluan          1 

1.1 Permasalahan Kajian         3 

 1.1.1 Sebab-sebab Pemilihan Surah al-Isra’   

 4 

1.2 Kepentingan Kajian         4 

1.3 Objektif  Kajian         5 

1.4 Batasan Kajian          6 

1.5 Bidang Kajian          6 

1.6 Kajian Berkaitan         7 

1.7 Metodologi Penyelidikan                 10 

1.8 Rangka Kajian                   12 

1.9  Penutup                   13 

 

BAB DUA 

GAYA BAHASA SYART  MENGGUNAKAN PARTIKEL J AZAM 

2.0 Pendahuluan                   14 

2.1 Makna perkataan                   14 



VII 
 

2.2 Definisi dan Konsep Uslub al-Syart                

15 

2.3 Komponen Gaya Bahasa Syart (rukun-rukunnya)               

17 

2.3.1 Partikel-partikel  Syart                19 

2.4 Jenis-Jenis Partikel Syart  dan Maknanya               22 

2.4.1 Partikel  Jazam                  22 

2.4.1.1    Kategori Huruf                23 

2.4.1.2  Kategori “kata nama”                  28 

2.5 Kedudukan Partikel Syart  Jazam Dari Sudut Fleksi              

42 

2.5.1 Fleksi Partikel Syart  Jazam Dalam Ayat               43 

2.5.1.1    Fleksi  Partikel Kategori  Huruf.              43 

2.5.1.2   Fleksi  Partikel Kategori  Kata Nama            44 

2.6 Frasa Syart  dan Frasa  Jawab Syart                

57 

2.6.1. Syarat-syarat Asas Frasa Syart               58 

2.6.2 Syarat-syarat Asas  Frasa  Jawab Syart               60 

2.6.3 Bentuk-bentuk Gaya Frasa Syart  dan Frasa  Jawab Syart            

62 



VIII 
 

2.6.4 Frasa  Jawab Syart  dimulai Dengan Huruf “ “ ” فاءَ  “ dan ” إِذَا  ◌ْ إِذ   ”           

64 

2.6.4.1. Frasa  Jawab Syart  Dengan Huruf  “64                                       ”فاَء 

2.6.4.2.   KK  Frasa  Jawab Syart  Selepas “فاَء” dari Segi  Fleksi           65 

2.6.4.3. Frasa  Jawab Syart  Dengan “إذَا” dan “ ْ65             ”إذََِ◌ن 

 

 

2.7 Hadhaf  Komponen Ayat  Syartiyat                

67 

2.7.1 Hadhaf  Partikel                 67 

2.7.2 Hadhaf  KK   Pada Frasa Syart                 67 

2.7.3 Hadhaf  Frasa  Jawab Syart                

69 

2.7.4 Hadhaf    Frasa Syart  Dan Frasa  Jawab Syart (serentak)             

71 

2.8 Taqdim dan Ta’khir Dalam Gaya Bahasa Syart                   

71 

2.8.1 Taqdim dan Ta’khir Komponen Syart              71 

2.9  Kesimpulan                   72 

 

BAB TIGA  



IX 
 

 PENGGUNAAN PARTIKEL BUKAN JAZAM DALAM GAYA BAHASA 

SYART 

3.0 Pendahuluan                   74 

3.1 Partikel Bukan Jazam                  74 

          3.1.1 Jenis-jenis Partikel Bukan Jazam               75 

3.1.2  Partikel Syart  Halangan                75 

 3.1.2.1    Partikel-partikel  Syart  Halangan                 

76 

3.1.2.2    Perbezaan dan Persamaan Antara “ َْلو” Al-Syart iyat  Al-Imtina‛iyat 

Dengan“ َْلو”      Al-Syart iyah  Gahiru Al-Imtina‛iyat                         

81 

3.2.      Partikel Syart  Bukan Halangan                85 

3.2.1  Partikel- partikel  Syart  Bukan Halangan              

86 

3.3. Pengabungan Gaya Bahasa Syart  Dengan al-Qasam              

9 3 3.4 Kesimpulan                   95 

                                          BAB EMPAT 

 ِ◌ANALISIS GAYA BAHASA SYART  DALAM SURAH AL-ISRA’ 

4.0  Pendahuluan                   97 

4.1  Pengenalan Surah al-Isra’                 97 

4.2 Keutamaan dan Kelebihan Surah al-Isra’               98 

4.3 Topik-topik Utama Surah al- Isra’                99 



X 
 

4.4 Analisis Gaya Bahasa Syart  Dalam Surah al-Isra’            

100 

4.4.1 Gaya Bahasa Syart  ayat 5              

101 

4.4.2. Gaya Bahasa Syart  Ayat 7              

102 

4.4.3. Gaya Bahasa Syart Ayat 8              

105 

4.4.4. Gaya Bahasa Syart  Ayat 15              

106 

4.4.5. Gaya Bahasa Syart Ayat 16              

108 

4.4.6. Gaya Bahasa Syart  Ayat 18               

109 

4.4.7. Gaya Bahasa Syart Ayat 19              

110 

4.4.8. Gaya Bahasa Syart Ayat 23              

111 

4.4.9. Gaya Bahasa Syart Ayat 25              

112 

4.4.10. Gaya Bahasa Syart Ayat 28              

113 

4.4.11. Gaya Bahasa Syart Ayat 33              

114 



XI 
 

4.4.12. Gaya Bahasa Syart Ayat 35              

115 

4.4.13. Gaya Bahasa Syart Ayat 42              

116 

4.4.14. Gaya Bahasa Syart Ayat 45              

117 

4.4.15. Gaya Bahasa Syart Ayat 46              

118 

4.4.16. Gaya Bahasa Syart Ayat 54              

119 

4.4.17. Gaya Bahasa Syart  Ayat 62              

120 

4.4.18. Gaya Bahasa Syart Ayat 63              

121 

4.4.19. Gaya Bahasa Syart  Ayat 67               

122 

4.4.20. Gaya Bahasa Syart Ayat 71              

123 

4.4.21. Gaya Bahasa Syart Ayat 72              

124 

4.4.22. Gaya Bahasa Syart  Ayat 73              

125 

4.4.23. Gaya Bahasa Syart  Ayat 7 4                                                                        

126 



XII 
 

4.4.24. Gaya Bahasa Syart  Ayat 75              

127 

4.4.25. Gaya Bahasa Syart Ayat 76              

128 

4.4.26. Gaya Bahasa Syart Ayat 83              

129 

4.4.27. Gaya Bahasa Syart Ayat 86              

130 

4.4.28. Gaya Bahasa Syart Ayat 88              

131 

4.4.29. Gaya Bahasa Syart Ayat 95              

132 

4.4.30. Gaya Bahasa Syart Ayat 97              

133 

4.4.31. Gaya Bahasa Syart  Ayat 100               

135 

4.4.32. Gaya Bahasa Syart  Ayat 104               

136 

4.4.33. Gaya Bahasa Syart  Ayat 107              

137 

4.4.34. Gaya Bahasa Syart Ayat 110              

138 

4.5 Kesimpulan                 139 

 



XIII 
 

 

 

 

 

BAB LIMA  

 DAPATAN KAJIAN 

5.0 Pendahuluan                 141 

5.1 Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Dengan Partikel Jenis Huruf           

141 

5.1.1 Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Menggunakan Partikel “ ْإِن”           

141 

5.1.2 Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Menggunakan Partikel “ ْإِن”  digabungkan 

Dengan Gaya Bahasa Sumpah             143 

5.1.3 Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Menggunakan Partikel “  ْلَو ”           

144 

5.1.4 Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Menggunakan Partikel “ َلَوْلا ”          

145 

5.2  Gaya –gaya Bahasa Syart Dengan Partikel-partikel Kata Nama           145 

5.2.1   Partikel – partikel Kata Nama Bukan Kata Keterangan          145 

5.2.1.1 Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Menggunakan Partikel “               ” مَنْ  

146 

 5.2.1.2  Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Menggunakan Partikel “          ” أيُّ  

148 



XIV 
 

5.2.2  Partikel – partikel Kata Nama Kata Keterangan (masa + tempat)               149 

5.2.2.1 Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Dengan Partikel “إذَا”           

149 

5.2.2.2 Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Dengan Partikel “  َلمَّا ”            

150 

5.2.2.3 Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Dengan Partikel “كُلمَّا ”            

151  

5.3     Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Yang diHadhaf Komponen            

151 

  5.3.1 Pola Ayat Gaya Bahasa Syart  Hadhaf  Partikel dan Frasa Syart         

151 

 

5.4 Jenis Fleksi Partikel Syart   Dalam Gaya Bahasa Syart(  ِوْقِعُ الإِعْرَابى
َ
         ( الم

152 

5.4.1 Jenis  Fleksi Partikel “ ْ153              ”مَن 

5.4.2 Jenis Fleksi Partikel “153              ”إِذَا 

5.4.3 Jenis Fleksi Partikel “153              ”كُلَّما 

5.4.4 Jenis Fleksi Partikel “154              ”لَمَّا 

5.4.5 Jenis Fleksi Partikel “ ّ154              ”أَي 



XV 
 

5.4.6 Jenis Fleksi Partikel “ ْ154              ”إِن 

5.4.7 Jenis Fleksi Partikel “ ْ154              ”لَو 

5.4.8 K Jenis Fleksi Partikel “ َ155              ”لَوْلا 

5.5 Fungsi  Nahuan Ayat- ayat  Syart  Dalam Surah al-Isra’           

155 

5.5.1   Al-Isti’naf (awalan+permulaan)              155 

5.5.2  Al-Isti’naf  al-bayaniyy (التـَفْسِيرِْي)             156 

5.5.3  Gaya Bahasa Syart  Berada di Tempat Akusatif al-Hal          157 

5.5.4  Al-΄Ataf                 

157 

5.5.5  Penderita ( ِ◌ ِمَفْعُوْلٌ به)               158 

5.5.6  Predikat                 159 

5.5.7 Ayat Yang Tidak Menduduki  Apa-apa Tempat Dari Sudut Fleksi.         159 

 

5.6 Hadhaf  Komponen Ayat Syart  Dalam Surah Al-Isra’           159 

5.6.1  Hadhaf  Partikel dan Frasa Syart             160 

5.6.2  Hadhaf Jawab                160 

5.7 Pengabungan Gaya Bahasa Syart  dan Gaya Bahasa Qasam Dalam Ayat         

160 



XVI 
 

5.8 Analisis Kekerapan Penggunaan Komponen-Komponen Gaya Bahasa Syart  

Dalam Surah Al-Isra’        

         151 

5.8.1  Bandingan Kekerapan Penggunaan Partikel Syart  , Frasa-frasa dan 

Frasa Jawab Syart  Dalam Surah Al-Isra’     

         161 

5.8.2 Analisis Kekerapan Penggunaan Bentuk-bentuk Frasa Syarat dan Frasa Jawab 

Syart                166 

5.8.3     Hadhaf  Partikel dan Frasa Syart             168                                                                          

5.9    Kesimpulan                168 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BAB ENAM 

 KESIMPULAN DAN CADANGAN 

6.0 Pendahuluan                 169 

6.1 Kesimpulan                  169 



XVII 
 

6.2 Cadangan                 171 

6.3  Penutup                   173 

Bibliografi                  174 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SENARAI CARTA 

• Carta 1                    41 

• Carta 2                      82 



XVIII 
 

• Carta 3                   161 

• Carta 4                    167 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SENARAI JADUAL 

• Jadual 4.4.1.1: Rumusan Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart Ayat 5           

102 



XIX 
 

• Jadual 4.4.2.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 7             

105 

• Jadual 4.4.3.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart Ayat 8             

106 

• Jadual 4.4.4.1: Rumusan Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart Ayat 15            

107 

• Jadual 4.4.5.1: Rumusan Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 16            

109 

• Jadual 4.4.6 .1: Rumusan Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 18           

110 

• Jadual 4.4.7.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 19           

111 

• Jadual 4.4.8.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 23           

112 

• Jadual 4.4.9.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 25           

113 

• Jadual 4.4.10.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 28         

114 

• Jadual 4.4.11.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 33         

115 

• Jadual 4.4.12.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 35         

116 

• Jadual 4.4.13.1: RumusanKedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 42           

117 



XX 
 

• Jadual 4.4.14.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 45         

118 

• Jadual 4.4.15.1 : Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 46        

119 

• Jadual 4.4.16.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 54         

120 

• Jadual 4.4.17.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 62         

121 

• Jadual 4.4.18.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 63         

121 

• Jadual 4.4.19.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 67         

123 

• Jadual 4.4.20.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 71         

124 

• Jadual 4.4.21.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 72         

124                                                            

• Jadual 4.4.22.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 73         

125 

• Jadual 4.4.23.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 74         

126 

• Jadual 4.4.24.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart Ayat 75         

127 

• Jadual 4.4.25 .1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 76        

128 



XXI 
 

• Jadual 4.4.26.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 83         

130 

• Jadual 4.4.27.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 86         

131 

• Jadual 4.4.28.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 88         

132 

• Jadual 4.4.29.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 95         

132 

• Jadual 4.4.30.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 97         

135 

• Jadual 4.4.31.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 100       

136 

• Jadual 4.4.32.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 104       

137 

• Jadual 4.4.33.1: Rumusan Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat 107        

138 

• Jadual 4.4.34.1: Rumusan  Kedudukan Komponen Gaya Bahasa Syart  Ayat  110      

139 

• 5.4.1.1 : Jadual Jenis Fleksi Partikel “ ْ153             ”مَن 

• 5.4.2 .1 : Jadual Jenis Fleksi Partikel “153             ”إِذَا 

• 5.4. 3.1 : Jadual Jenis Fleksi Partikel “ َ153             ”كُلَّما 

• 5.4. 4.1:  Jadual Jenis Fleksi Partikel “154             ”لَمَّا 

• 5.4. 5. 1: Jadual Jenis Fleksi Partikel “  ُّ154             ”أَى 

• 5.4. 6 .1 : Jadual Jenis Fleksi Partikel “ ْ154                  ”إن 



XXII 
 

• 5.4 .7.1  : Jadual Jenis Fleksi Partikel “ ْ154             ”لَو 

• 5.4. 8 . 1 : Jadual Jenis Fleksi Partikel “ َ155              ”لَوْلا 

• 5.8.1.1  Jadual Kekerapan penggunaan bentuk frasa Syart  dan frasa jawab bagi 

partikel “ ِ◌نْ إ ” dalam surah al-Isra’        

         162 

• Jadual 5.8.1.2  Kekerapan penggunaan bentuk frasa Syart  dan frasa jawab bagi 

partikel “إذَا” dalam surah al-Isra’        

         163 

• Jadual 5.8.1.3  Kekerapan penggunaan bentuk frasa Syart  dan frasa jawab bagi 

partikel “ ْمَن” dalam surah al-Isra’                           

163 

• Jadual 5.8.1.4  Kekerapan penggunaan bentuk frasa Syart  dan frasa jawab bagi 

partikel “ ◌ْ لَو ” dalam surah al-Isra’        

         164 

• Jadual 5.8.1.5  Kekerapan penggunaan bentuk frasa Syart  dan frasa jawab bagi 

partikel “ َلَوْلا” dalam surah al-sra’                  

164 

• Jadual 5.8.1.6  Kekerapan penggunaan bentuk frasa Syart  dan frasa jawab bagi 

partikel “ َ◌يّ أ ” dalam surah al-Isra’                           

165 

• Jadual 5.8.1.7  Kekerapan penggunaan bentuk frasa Syart  dan frasa jawab bagi 

partikel “ الَمَّ  ” dalam surah al-Isra’                           

165 



XXIII 
 

• Jadual 5.8.1.8  Kekerapan penggunaan bentuk frasa Syart  dan frasa jawab bagi 

partikel “كُلَّمَا” dalam surah al-Isra’                           

166 

• Jadual 5.8.2.1: Keterangan  kekerapan penggunaan bentuk-bentuk frasa syart dan 

frasa jawab syart  yang terdapat dalam surah al-Isra’    

         167 

• Jadual 5.8.3.1:Kekerapan bentuk penggunaan gaya bahasa Syart  yang dihadhaf 

partikel Syart  dan frasa Syart                 

168 

 

 

 

 

 

SENARAI KEPENDEKAN 

S.W.T  Subnahu Wa Ta‛ala  

S.A.W  Salla Allahu ‛Alaihi Wa sallam 

UIAM  Universiti Islam Antarabangsa Malaysia  

Dr. Doktor 

Prof. Profesor 

KK Kata Kerja 



XXIV 
 

KKKK Kata Kerja Kala Kini 

KKKL Kata kerja  Kala lampau 

KKS Kata Kerja Syart 

KKJ Kata Kerja Jawab 

KNKT Kata Nama Keterangan  

KTF Kata Tak Fleksi  

KF Kata Fleksi  

KKT Kata Kerja Transitif 

KKTT Kata Kerja Tak Transitif 

KKN Kata Kerja Naqis 

KNT Kata Nama Transitif 

KKIMP Kata Kerja Imperatif (perintah) 

FSL Fasal 

JUZ Juzuk 

ANML Ayat Nominal 

KKMQ Kata Kerja Muqadrat 

IMP Imperatif 

HZF Hadhaf 

MSDM Masdar Mu’awwal  

 

      

 



XXV 
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Vokal Panjang 

Huruf Arab Huruf Latin Contoh Asal 
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ىضَ ، قَ  بٌ اتِ كَ  a ا ، ى  katib, qada 

يمٌْ رِ كَ  i ي  karim 

فٌ وْ رُ حُ  u و  huruf 

Diftong 

Huruf Arab 
Huruf 

Latin 6BContoh Asal 7BContoh Transliterasi 

لٌ وْ ق ـَ aw وْ◌َ                Qawl 

فٌ يْ سَ  ay يْ   Sayf 

يعِ جْ رَ  iyy/i يَ   raj‛iyy / raj‛i 

وٌّ دُ عَ  uww/u و  ‛aduww / cadu 
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